
A TANÁCS (KKBP) 2024/1804 HATÁROZATA

(2024. június 24.)

a haiti helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló (KKBP) 2022/2319 határozat 
módosításáról

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 29. cikkére,

tekintettel a haiti helyzetre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről szóló, 2022. november 25-i (KKBP) 2022/2319 
tanácsi határozatra (1) és különösen annak 8. cikke (1) bekezdésére,

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára,

mivel:

(1) A Tanács 2022. november 25-én elfogadta a (KKBP) 2022/2319 határozatot.

(2) Az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsa (a továbbiakban: a Biztonsági Tanács) 2023. október 2-án elfogadta 
a 2699 (2023) sz. határozatot, amelyben megállapította, hogy a haiti helyzet továbbra is fenyegetést jelent 
a nemzetközi békére és biztonságra, valamint a régió stabilitására.

(3) Az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsának (ENSZ BT) 2699 (2023) sz. határozata elítéli a Haiti és a régió békéjét, 
stabilitását és biztonságát aláásó, egyre növekvő erőszakot, bűncselekményeket, valamint emberi jogi visszaéléseket 
és jogsértéseket, beleértve az emberrablásokat, a szexuális és nemi alapú erőszakot, az emberkereskedelmet és 
a migránscsempészést, az emberöléseket, a bírósági eljárás nélküli kivégzéseket és a fegyvercsempészetet. Az ENSZ 
BT 2699 (2023) sz. határozata elismeri továbbá, hogy fontos és sürgős a Haitiba irányuló tiltott fegyver- és 
lőszerkereskedelem visszaszorítása a nemzetközi biztonsági támogatás – többek között egy telepítendő 
multinacionális biztonsági támogató misszió – biztonságos működési környezetének megteremtése érdekében.

(4) A 2699 (2023) sz. ENSZ BT-határozat 14. pontja előírja, hogy a 2653 (2022) sz. ENSZ BT-határozat 11. pontja 
alapján a 2653 (2022) sz. ENSZ BT-határozat 19. pontjával létrehozott bizottság által jegyzékbe vett személyekre 
vagy szervezetekre alkalmazandó, fegyverekre és az azokhoz kapcsolódó felszerelésekre vonatkozó célzott 
fegyverembargót fel kell váltani egy, Haiti teljes területére alkalmazandó, a kézi- és könnyűfegyverekre és lőszerekre 
vonatkozó fegyverembargóval.

(5) A 2699 (2023) sz. ENSZ BT-határozat 14. pontja hatékony végrehajtásának biztosítása érdekében helyénvaló 
alkalmazni a fegyverembargót a (KKBP) 2021/38 tanácsi határozat (2) mellékletében meghatározott kézifegyverekre 
és könnyűfegyverekre, alkotóelemeikre és tartozékaikra, valamint lőszereikre, továbbá a 258/2012/EU tanácsi 
rendeletben (3) meghatározott tűzfegyverekre, részeikre és alapvető alkotóelemeikre, valamint lőszereikre.

(6) A Biztonsági Tanács 2023. október 19-én elfogadta a 2700 (2023) sz. ENSZ BT-határozatot, amelynek 11. 
pontjában felszólítja az államokat, hogy nyújtsanak be írásbeli jelentést a 2653 (2022) sz. ENSZ BT-határozat 19. 
pontjával létrehozott szankcióbizottságnak azokban az esetekben, amikor a 2653 (2022) sz. ENSZ BT-határozat 13. 
pontjával összhangban végzett ellenőrzés olyan termékek lefoglalását eredményezi, amelyek szolgáltatása, eladása 
vagy átadása a 2699 (2023) sz. ENSZ BT-határozat 14. pontja értelmében tilos.

(7) A (KKBP) 2022/2319 határozatot ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(8) Egyes intézkedések végrehajtásához az Unió további fellépése szükséges,
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(1) HL L 307., 2022.11.28., 135. o.
(2) A Tanács (KKBP) 2021/38 határozata (2021. január 15.) a kézi- és könnyűfegyverek, valamint az azokhoz szükséges lőszerek 

kivitelével összefüggésben a végfelhasználói igazolások elemeire vonatkozó közös megközelítés meghatározásáról (HL L 14., 
2021.1.18., 4. o.).

(3) Az Európai Parlament és a Tanács 258/2012/EU rendelete (2012. március 14.) az Egyesült Nemzeteknek a nemzetközi szervezett 
bűnözés elleni egyezményét kiegészítő, a tűzfegyverek, részeik, alkotóelemeik és a lőszerek tiltott gyártásáról és kereskedelméről 
szóló jegyzőkönyve (az ENSZ tűzfegyverekről szóló jegyzőkönyve) 10. cikkének végrehajtásáról, valamint a tűzfegyverek, 
tűzfegyverdarabok, alkotóelemeik és lőszereik kiviteli engedélyezési, behozatali és tranzit szabályainak létrehozásáról (HL L 94., 
2012.3.30., 1. o.).



ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A (KKBP) 2022/2319 határozat 1. cikkének helyébe a következő szöveg lép:

„1. cikk

(1) Tilos a tagállamok állampolgárai által, vagy a tagállamok területéről, vagy a tagállamok lobogója alatt közlekedő vízi 
vagy légi járművet használva a (KKBP) 2021/38 tanácsi határozat (*) mellékletében meghatározott kézifegyverek és 
könnyűfegyverek, alkotóelemeik és tartozékaik, valamint lőszereik, továbbá a 258/2012/EU tanácsi rendeletben (**) 
meghatározott tűzfegyverek, részeik és alapvető alkotóelemeik, valamint lőszereik Haiti részére történő közvetlen vagy 
közvetett szolgáltatása, eladása, vagy átadása vagy kivitele, függetlenül attól, hogy azok a tagállamok területéről 
származnak-e vagy sem.

(2) Tilos:

a) Haiti részére közvetlenül vagy közvetve az (1) bekezdésben említett termékek rendelkezésre bocsátásához, gyártásához, 
karbantartásához és használatához kapcsolódó technikai segítséget, képzést vagy egyéb támogatást nyújtani, beleértve 
a felfegyverzett zsoldos személyzet rendelkezésre bocsátását is;

b) Haiti részére közvetlenül vagy közvetve kapcsolódó finanszírozást vagy pénzügyi támogatást nyújtani, beleértve 
különösen az (1) bekezdésben említett termékek eladására, szolgáltatására, átadására vagy kivitelére, vagy a kapcsolódó 
technikai vagy egyéb segítségnyújtásra vonatkozó támogatásokat, kölcsönöket és exporthitel-biztosítást, valamint 
biztosítást és viszontbiztosítást.

(3) A tagállamok nemzeti hatóságaikkal és jogszabályaikkal összhangban, valamint a nemzetközi jognak megfelelően 
területükön – a tengeri kikötőket és a repülőtereket is beleértve – ellenőrzik a Haitiba induló összes rakományt, amennyiben 
olyan információkkal rendelkeznek, amelyek alapján alapos okkal feltételezhető, hogy a rakomány olyan termékeket 
tartalmaz, amelyek szolgáltatása, eladása, átadása vagy kivitele e cikk alapján tilos.

(4) A tagállamok kellő időben jelentést tesznek az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsa 2653 (2022) sz. határozatának 
19. pontjával létrehozott bizottságnak (a továbbiakban: a szankcióbizottság) az (1) és a (2) bekezdés szerinti intézkedések 
megsértésének eseteiről. A tagállamok írásbeli jelentést nyújtanak be a szankcióbizottságnak a (3) bekezdés szerint elvégzett 
ellenőrzés eredményeként lefoglalt termékekről is.

(5) A tagállamok biztosítják, hogy megfelelő jelölési és nyilvántartásbavételi intézkedések legyenek érvényben a fegyverek 
nyomon követésére, összhangban azon nemzetközi és regionális jogi eszközökkel, amelyeknek részes felei, valamint 
mérlegelik, hogy adott esetben és a kérésükre miként tudnak a legmegfelelőbben segítséget nyújtani szomszédos 
országoknak az (1) és a (2) bekezdésben előírt intézkedéseket sértő illegális kereskedelem és illetéktelen kezekbe juttatás 
megelőzése és felderítése terén.

(6) Az (1) és a (2) bekezdésben meghatározott tilalmak nem alkalmazandók a következőkre:

a) az (1) bekezdésben említett termékek szolgáltatása, eladása, átadása vagy kivitele, vagy a (2) bekezdés a) és b) pontjában 
említett technikai segítség, képzés vagy egyéb támogatás vagy finanszírozás vagy pénzügyi támogatás nyújtása az ENSZ 
vagy az ENSZ által felhatalmazott misszió vagy a haiti kormány irányítása alatt működő biztonsági egység részére, 
amelyeket az említett szervezetek általi vagy velük összehangolt felhasználásra szánnak, és kizárólag a Haiti békéjére és 
stabilitására irányuló célkitűzések előmozdítására szolgálnak;

b) az (1) bekezdésben említett termékek szolgáltatása, eladása, átadása vagy kivitele, vagy a (2) bekezdés a) és b) pontjában 
említett technikai segítség, képzés vagy egyéb támogatás vagy finanszírozás vagy pénzügyi támogatás nyújtása, 
amennyiben azt a szankcióbizottság előzetesen jóváhagyta a Haiti békéjére és stabilitásra irányuló célkitűzések 
előmozdítása érdekében.

(*) A Tanács (KKBP) 2021/38 határozata (2021. január 15.) a kézi- és könnyűfegyverek, valamint az azokhoz szükséges 
lőszerek kivitelével összefüggésben a végfelhasználói igazolások elemeire vonatkozó közös megközelítés meg-
határozásáról (HL L 14., 2021.1.18., 4. o.).

(**) Az Európai Parlament és a Tanács 258/2012/EU rendelete (2012. március 14.) az Egyesült Nemzeteknek 
a nemzetközi szervezett bűnözés elleni egyezményét kiegészítő, a tűzfegyverek, részeik, alkotóelemeik és a lőszerek 
tiltott gyártásáról és kereskedelméről szóló jegyzőkönyve (az ENSZ tűzfegyverekről szóló jegyzőkönyve) 10. cikkének 
végrehajtásáról, valamint a tűzfegyverek, tűzfegyverdarabok, alkotóelemeik és lőszereik kiviteli engedélyezési, 
behozatali és tranzit szabályainak létrehozásáról (HL L 94., 2012.3.30., 1. o).”
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2. cikk

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Kelt Luxembourgban, 2024. június 24-én.

a Tanács részéről

az elnök

J. BORRELL FONTELLES 

HL L, 2024.6.25. HU
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